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Մարտիրոս Մն ակյանն ա ր եմ ա ա հ ա յ րե J ա կէսն Դ ՛դրոցի խոշոր Ներկայացուցիչներից մեկն Է։ 

Նրա գործունեությունն անցյալ գարի Հայ թաւԻրոնի պատմության մեք կազմում Է մի ամրողյ 

Էպոխա։ Բեմական ասպարեզ մտնելով 183(է*ական թվականների վերքին, երբ նոր Էր կազմա-

վորվում արևմտաՀայ պրոֆեսիոնալ թատ՚րհնը, Մնակյանը գործել Է մինչև մեր գարի աոաջին 

տասնամյակները, երբ վաղուց արգեն Պոլսում գոյություն չաներ Հայ թատրոն։ Վահրամ Փա-

փազյանի շատ դիպուկ բնորոշմամր '՛Մարտիրոս Մնակյանը կենդանի վկայությունն Է և պատ-

մությունը արևմտաՀա յ թատրոնի, ապա նաև թուրք թատրոնի սկզբից մինչև աոաջին համաշ-

Հա^ խարհային պատերազմի վախճանը ՏI ։ 

Մնակյանի ստեղծագործական կյանքը իր Հակասականությամբ, իր վերելքներով և անկում-

О ներով արևմտահայ պրոֆեսիոնալ թատրոնի պատմությունն Է, ավելի ճիշտ՝ նրա խոյէհրդանշումը։ 

Եր մեշ միավորելով ուսուցչին, դերասանին, բեմադրողին, թարգմանչին և անտրեպրենյորին, 

Մնակյանն ամենից ա ռաշ եղել Է տաղանգավոր դերասան, ինքնատիպ և Հետաքրքիր արտիստս։ -

է" * կան անհատ ական ութ յո էն t Նա թեև չի ունեցել իր ժամանակակցի Պետրոս Ագամյանի ոչ տա-

ղանդի ուժը, ոչ Էլ արվեստի րնդգրկման սահմանները, բայց միակն Է եղել, սրին ժամանակին 

փորձել են համեմատել նրա հետ։ Մնակյանը չի բարձրացել մինչև Շեքսպիր, այլ միայն մոտե-

_ցեչ Է նրան, զգացել, որ նա Է կատարելության չափանիշը։ Նա թռիչբ չի ունեցել, բայց այ/ 

պայմաններում և այլ Հողի վրա կարող Էր ավելի մեծ լինել, քան եղավ։ ճակատագրի բերումով 

նա կարծես դատապարտված Էր իր վրա կրելու այն բոլոր Հարվածները, ՛որոնց զոՀ գնաց ոչ 

միայն արևմ տաՀա յ թատր՜ոնը, այլև ամբողջ արևմ տաՀա յ մշակույթը։ 

Հոդվածում փորձել ենք Համառոտակի ոլրվագծել Մարտիրոս Մնակյանի կյանքի և բեմա-

կան գործունեության ընդՀանուր պատկերը։ 

* * 
* . ; 

Մարտիրոս Մնակյանը ծնվել Է Պոլիում 1837 թ.%։ Սովորել Է աասգյտւղի Ներսիսյան վար-
ժարանում, իսկ ավարտելուց Հետո աշխատել այնտեղ որպես երկրաչափության դասատու։ 
Մնակյանը բեմական ա ռաշին քայլերն սկսել Է Ներսիսյան վարժարանի դպրոցական բեմում, 
•ֆրանսերենի դասատու բժիշկ Գարեգին Չափրաստճյանի ղեկավարությամբ։ Հետագայում՚ 
1859 թ• Չափրաստճյանն իր խումբը դոլրո Է բերել դպրոցական շրջանակից և կազմակերպել 
հասգյուղի Հայտնի թատրոնը։ 

Այստեղ եղել են ապագա նշանավոր թատերական գործիչներ՝ Մաղաքյանը, Էքշյանը, Ֆա-
սոլլեաճյանը, Պենկլյանը և կոմպոզիտոր Տիգրան Չուխաճյանը՝ որպես երաժշտական ղեկավար» 
Ինչպես Պեշիկթաշլյանը Օրթագ յուղում և Հեքիմ յանը Բերայում, այնպես էլ Չ ափրաստճյանը 
Խասդ յուղում պատրաստվում էր սկիզբը դնելու ազգային պրոֆեսիոնալ թատրոնի։ Բայց Խաս՛ 
գյուղի թատրոնը կարճ կյանք է ունեցել. նույն տարում (1859) այն փակվել է կառավարության 
հրամանով։ 1860 թ. Մնակյանը մասնակցել է Նա ո լմի թատրոնում Սրա պիոն Հեքիմ յանի կազ-
մակերպած ներկայացմանը։ Իտալացի դրամատուրգ Մոնտիի <հԱրիստոտեմЛ ողբերգությունում 
նա կատարել է Ա րիստոտեմի դստեր Կեսիրայի դերը։ Այս ներկայացումից Հետո թատրոնը 
Մնակյանի Համար դարձել է գործունեության Հիմնական ասպարեզ։ 

Պոլսահայ դերասանության առաջին սերունդը ձևավորվդւմ էր այնպիսի մթնոլորտում, երր 

1 <rՍովետական արվեստ», 1955, ** 41 էշ 37։ 

2 Կենսագրական տվյալները մասամբ քաղված են Մնակյանի Համառոտ ինքնակենսագրու-

թյունից (Թեոդիկ, 

(Շ արա սան, Ամբ՛ 

•Տեղեկագիր 9—2 

աԱմենուն 
Դավթյան, 

—349), մասսէմբ էլ նրա կենսագիրների 
և ժամանակի մամուլից։ 
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թատրոնը դիտվում էր որպես ազգային ֊հայրենասիրական գործt Այդ թատրոնին սնունդ էին՝ 

տալիս Պեշիկթաշլյանի, Հեքիմ յանի ու Թերզյանի պա տմա-հայրենասիրական ողբերգությունները 

Հյուգոյի և Դյումա-հոր ռոմանտիկական դրամատուրգիան mi Մոլյերը։ Ֆրանսիական և իտա-

լական ռոմանտիզմի հետ միասին պոլսահայ բեմ էր թափանցում մելոդրամաների այն ահագին 

քանակությունը, որ տեղ էր գտել Փարիզի մեծ ու փոքր բեմերում և քաղաքից քաղաք ո,լ երկրից 

երկիր թափառող իտալական թատերախմբերի խաղացանկում։ Այս ճանապարհով պոլսահայ 

պրոֆեսիոնալ թատրոնում ռոմանտիզմը հաստատվում էր որս/ես բեմական ուղղություն։ 

Դա Ժամանակի պահանշն էր։ Հանդիսատեսը, բեմից ուզում էր լսել պաթետիկ խոսք ե հա-

կա բռնակալական ու հայրենասիրական ճառեր։ «Արևելյան թատրոնը» , որ առաշին պրո-

ֆեսիոնալ դրամատիկական թատրոնն էր Մերձավոր Արևելքում, կուլտուրական խոշոր երևույթ 

լինելուց բացի, նաև քաղաքական երևույթ էր։ Թատրոնի շուրշը բորբոքված բանավեճը, որին 

մասնակցում էին պոլսահայ բոլոր թերթերն ու հանդեսները և գաղափարական տարբեր հոսանք-

ների ներկայացուցիչներ, իր հիմքում խորապես քաղաքական պայքար էր։ Հարություն Սվաճ— 

յանը և նրա «Մեղան», ի դեմս թատրոնի, ոչ այնքան պաշտպանում Էին նոր հիմնված մի մշա-

կութային կազմակերպություն, որքան հաստատում Էին առաշավոր մտավորականության գաղա-

փարախոսությունը։ Պատահական չէր, որ թատրոնի շուրշը պտտվող գաղափարական վեճերին 

առիթ էր տվել «Արևելյան թատրոնի» առաշին ներկայացման առթիվ Միքայել Նա լբանդյանխ 

արտասանած «Ազգային թատրոն Պոլսի մեշւ նշանավոր ճառը, ինչպես պատահական չէր նաև 

այն, որ թատրոնի ամեն ակատ աղի թշնամին ռեակցիոն կղերականության պարագլուխ Տերո-

յենցն էր։ 

Ժամանակն այնպիսին էր, որ պետք էր հզոր ձայնով ասված վերամբարձ խոսք, ազատու-

թյան այնպիսի շեփորահար, ինչպիսին էր Ալֆիերին՝ դա րե սկզբի Իտալիայոլմ։ Արևմտահայ 

դեմոկրատական մտավորականությունը ոգեշնչված էր Իտալիայի ազատագրական պատերազմի 

և ֆրանսիական հեղափոխությունների կենդանի օրինակով։ 

1861 թ, դեկտեմբերի 14-ի պատմական նեյ/կայացումից (Ռոթա՝ «Երկու հիսնապետներ» Y 

սկսած Մնակյանը Պո լսում և Իզմիրում մասնակցել է «Արևելյան թատրոնիս գրեթե բոլոր ներ-

կայացումներին մինչև 186£—67 թատերաշրշանը։ Այգ ընթացքում նա կատարել է մոտ քա-

ռասուն գեր հայ պատ մ ա ֊հա յր են աս իրական ողբերգ ոլթյուններում, Հյուգոյի և Դյումայի ռո-

մանտիկական դրամաներում, թարգմանական մելողոամաներում և կատակերգություններում ու։ 

ոդևիլներում։ Դրանցից են Եր վան դը (Թերզյան՝ «Սանդուխտ»), Սիսակը (Պ եշիկթաշլյան՝ «Ար-

շակ Р»), Պապը (Վանանդեցի՝ «Ներսէս Մեծ»), Վահրամը (Հեքիմյան՝ «Վահրամ»), Նեոկլեսը 

(Մետաստազիս՝ «Թեմիստոկլես» ) , Գոն ի պոս ը (Մոնտի՝ «Ա րիս տոտեմ» ), Քրմապետը (Շաթո — 

րրիան՝ «Մովսես Մարգարե»), Կլեանտը («Երևակայական հիվանդ»), Քլիթանդրը («Ժորժ ՛յ՜ան-

գեն»), Ռոգոլֆոն (Հյուգո՝ «Անջեչո»), Զենարոն («Լոլկրեցիա Բորշա»), _ Արտյաւրը (Օ՚յումա՝ 

զա»), Հենրիխը («Կատրին Հովարդ.») և տարրեր նկարագրի ու խառնվածքի այլ կեր-

պարներ։ 

Ժամանակին ՛նրա մասին գովեստով են գրել հատկապես Իզմիրի թերթերը։ «Արշալույս 

Արարատյան՛ի» ՞՛գրել է, որ Մնակյանը նույնքան վարպետ է և «սիրո, հակամիտության ու հու-

սահատության» տեսարաններում, և Զշողոքորթ ութ յան, կեղծ ձևերու, բանսարկու ուրախության 

թեթևամիտ խոսակցությանը» մեշ և «արժանավորության, հան դի մանությանց ու ծանրաբարո-

յության մեշ»։ Թերթը եզրակացրել է, որ Մն ակ յանի գերասանակԽն խառնվածքը հարմար է 

ողբերգության, դրամայի ու կատակերգության համարէ։ 

" Բայց Մնակյանն ամենից ավելի հակում է ունեցել դեպի լիրիկական և հերոսական. նկա-

րագրի դերերըէ Դրամատիկ լարվածությունը, ցնցող բեմական էֆեկտները, պաթետիկ պոռթկում-

ները իրիտասարդ դերասանի տարերքն են եղել։ Նրա այս շրշան ում ստեղծած բեմական կեր-

պարներին ամենից ավելի հատուկ է պայքարի տրամադրությունը, ռոմանտիկ-հերոսական 

շունչը և անիշխանական ոգին։ Այգ հատկանիշներն են կրում Մնակյանի բարձր գնահատված 

դերակատարումները՝ Վահրամր, Երվանդր, Ջենաբոն և Ռոդոլֆոն։ 

1866—^67 թատերաշրջանում Մնակյանի բեմական գործունեությունն ընդհատվել է։ Դերա-

սանի նյութական անապահովությունը նրան ստիպել է դիմելու նախկին մասնագիտությանը՛ 

Մասնակցելով «Արևելյան թատրոնի» ներկայացումներին, Մնակյանը 1866—67 թթ, միաժամա-

նակ ուսուցչություն է արել է յուպի և Գեդիկ Փաշայի ազգային վարժարաններում։ Որոշ ժամա֊ 

3 «Արշալույս Արարատյան», 1864, М 782։ 
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Լակ անէք նա թողնում Է բեմը։ Թաքցնելու համար, որ ինքը պատկան ել Է այնպիսի արհամարհ-

ված ու ստորացված խավի, ինչպիսին դերասանությունն Էր, Մնակյանն իր ազգանունը դարձ-

նում Է Թե ՛ստի ճյ ան ւ 1868 թ. նա ամուսնանում Է և թատրոնի գայթակղեցնող մոտիկությունից 

հեռու լինելու համար, մեկնում Է Կեսար իա, որտեղ նրան առաջարկվել Էր ուսուցչի պմւշտոն՝ 

նոր բացված «Արամյան ընկերության» դպրոցում։ 

1867 թ. Պո լսում բեմ Էր բսէրձրացել Ադամ յանը, 1868՝-ին Վարղովյանը հիմնել Էր իր-

«Օսմանյան թատրոնը», 70-ական թվականների սկզրին «Արևելյան թատրոնի» վերակազմակերպ-

մանն Էր դիմել Մաղաքյանը, Թատրոնական կյանքի լուրերը թերթերի միջոցով հասնում Էին-

Կեսարիա, Մնակյանին, որին շարունակում Էր ձգել թատրոնը և դերասանի բոհեմական կյանքըւ 

1872 թ. աշնանը Մնակյանը վերադառնում Է Պոլիս։ Չնայած Վարգովյանի խոստումներին ու 

թախանձանքներին, նա մտնում Է Մ աղաք յան ի խումբը4, Մաղաքյանն այն բեմական գործիչնե-

րից Էբ» որոնք ամենից ավելի հետևողականորեն էին պայքարում ազգային սլրոֆեսիոնալ թատ-

րոնի համարг Նրա մոտ էին հավաքված պոլսահայ բեմի ամ ենա տա գանգավոր դերասանները՝' 

Ադամ յանը, Ազնիվ Հրաչյան, Սիրանույշը, Աստղիկը, Մարի Նվարդը, Գավիթ Թրյանցը և ուրիշ-

ներt Չնայած այսպիսի խոշոր տաղանդների համախմբմանը, նյութական հնարավորությունները 

Մ աղաք յանին թույլ չեն տալիս դիմանալու Վարգովյանի «օսմանյան թատրոնիս մրցակցությանը ։ 

1873—-74 թթ. վերջում խումբը քայքայվում է։ Մնակյանը, Թրյանցը, Սիրանույշը և Մարի Նվար-

դը անցնում են Վարգովյանի խումբըг Մնակյանը դառնում է խմբի դերուսույցը։ 

Վարգովյանի թատրոնում Մն ակյանը մնում է հինգ թատերաշրջան՝ ենչև 1878 թ,, երբ լրա-

նում է խմբի պետական արտոնության ժամկետը։ Այստեղ նրա խաղացանկին ավելանում են-

նոր դերեր՝ Արշակ Բ («Կույրն Տ իրան»), Պիեռ («Փարիզի աղքատներ»), Հենրի Բետֆոր («Ս. 

Պողոսի եկեղեցու զան գահ արը»), Ռոբերտ («Երկու հիսնապետներ») , Տ ակոբեր («Թափառա-

կան հրեա»), Արբ ա Ֆարիա («Կոմս Մոնտե Քրիստո») և այլն։ Այստեղ է նա խաղում իր «մինչև 

մանրամասն բնական և գեղեցիկ»* ՚ Գոն Մեզարը («Գոն Սեզար դը Բազան») և ժամանակակից-

ների կողմից անգերազանցելի համարված Արման Գյոլվալը («Ք ամ ելա զարդ կինը»)։ 

Ռոլս-թուրքական պատերազմի շրջանում՝ 1878 թ, Վարգովյ անի խումբը բաժանվում է երկու՝ 

մասի։ Մի մասը Ֆասուլեաճյանի գլխավորությամբ մնում է Պոլսում, հետո դնում Բրուսա, մյու-ւ 

մասը՝ Մնակյանի գլխավորությամբ՝ Սալոնիկ։ Սիրանույշը, Աստղիկը և Չափրաստը փոքր խմբով 

գնում են Ռոդոստո, որտեղ միանում են Պենկլյանի օպերետային խմբին և անցնում Ադանա։ 

Նույն տարում Պենկլյանն իր խումբն է հրավիրում Մնակյանին՝ որպես դերուսույց և կոմպոզի-

տոր Տիգրան Չ ո ւխ աճ յանին՝ որպես երաժշտապետ (դիրիժոր)։ Պրոֆեսիոնալ հաստատուն հիմ-

քերի վրա դրված այս օպերետային խումբը մեկն ո ՛մ է Ադրիանապոլիս։ Խմբում բացի Պէնկլյա֊ 

նից և Մնակյանից եղել են Գարեդին Ռշտունին, Միք. Չ ափրաստը, Միհրան Կյոլրեղյանը, Գա֊ 

րագաշյաններըդ Սիրանույշը, Աստղիկը, Մարի-Նվարդր, Գոհարիկ Շիրին յանը։ Բեմադրվել են, 

Չուխաճյանի «Լեբլեբիշին», «Աբիֆ՚ը», «Քյոսե Քյոհան», Օֆենրախի «Հրաշագեղ Հեղինեն» 1ւ 

ՄՕրֆեոսը», Լեկոկի «Ժիրոֆլե Ժիրոֆլյան»։ Խմբի հաջողության հիմքը եղել են Սիրանույշը և 

Գարադաշյանը։ Մնակյանը բացի դերուսույց լինելուց խաղում է մի քանի օպերետային դերեր„ 

դրանց թվում՝ Պլուտոն («Օրֆեոս»), Մենելայոս (вՀրաշագեղ Հեղինե»),, Բոլերո («Ժիրոֆլե 

Ժիրոֆլյա») և Բոնբոնե («Մագամ Անգո»)։ Նրա բեմական գլուխ-գործոցներից է դաոնում Լեբ-

լեբիշի Հոր-հոր աղան ՉուխաՀյանի հայտնի օպերետում6» 

Որոշ ժամանակ անց Պենկլյանի խումբը վերադառնում է Պոլիս։ Մնակյանը դերպսանների 

մի խմբի հետ, որոնց հետ էր նաև Մ արի֊ Նվարդը, մնում է Ադրիանապոլսում, բեմադրելով 

Գյումայի «Կատրին Հո վարդը», Գյումա-որդոլ «Քամ ելա զարդ կինը» և մի քանի մելոդրամս։ 

ներ։ Այս խմբով նա գնում է Ս ալոնիկ, ապա Մերսին, Ադանա և Т679 թ. գարնանը վերադառ-

նում Պոլիս։ Այստեղ Օրթագյոէղում Ազնիվ Հրաչյան կազմակերպել էր թատերախումբ, որի մեշ. 

էր նաև Ադ\թմյանը։ Մնակյանն իր խմբով միանում է Ազնիվ Հրաչյայի խմօին։ 

Ազնիվ Հրաչյան փորձում էր վերակենդանացնել «Արևելյան թատրոնի» և Մ աղաք յանի խմբի 

տրադիցիաները։ Թատերաշրշանի վերշում Պոլիս է ժամանում Գևորգ Չմշկյանը և Ադամյանին,. 

Սիրանույշին ու Ա մազիկին հրավիրում Թիֆլիս 1879—80 թատերաշրշանի համար, 

1880-ին Վարդովյանն իր արդեն քայքայված խումբբ հանձնում է Մն ակ յանին, բայց վեբ-

շինս դերասանների պակասության պատճառով դժվարությունների առաշ է կանգնում. ոմանք 

4 Մ. Մ ն ա կ յ ա Ա, Ինքնակենսագրություն։ Թ ե ո դ ի կ, Աւքենուն տարեցույցը, 1929, էք 

344։ 

5 «Մեղու Հայաստանի», 1880, М 90։ 

6 Շ ա ր ա и ան, Թրքահայ բեմը և իր գործիչները, Կ. Պոլիս, 1914,. էշ 32։ 
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Ֆասուլեաճյանի Հետ գնացել էին Բրոլսա, շատերը Պենկլյանի օպերետի խմբում էին» Մնակյա-

նը մի կերպ ավարտում է թատերաշրշանը և մնում տարտամ ու անորոշ վիճակի մեշ։ Այղ վի-

ճակից նրան Հանում է Թիֆլիսի «Թատրոնական կոմիաետի» անդամ Արդար Հովհաննիսյանը, <որ 

եկել էր Պոլիս Հատկապես Մն ակ յանին Հրավիրելոլ նպատակով։ Մնակյանը գնոլմ է Թիֆլիս 

Երանուհի և Վերգինե Գարագաշյանների Հետ միասին։ Թատերաշրջանն ավարտելուց Հետո վե-

րադառնում է Պոլիս ե շարունակում ներկայացումներն իր խմբի Հետ Շ աՀ զա դե-բաշը թատրոնում՝ 

թուրքերեն լեզվով։ Հաշորդ թատերաշրջանի սկզբում Մն ակ յանին Բ՝իֆլիս Հրավիրելոլ Համար 

Պոլիս է ժամանում Բ՝էֆւէսի թատերախմբի դիրեկտոր իշխան Նապոլեոն Ամատունինւ Այս ան-

գամ Մնակյանի Հետ Հրավիրվում են նաև Մ արի Նվարդը և Ազնիվ Հրաչյան» 

Մնակյանը Թիֆլիսի թատրոնում խաղում է ընդամենը երկու թատերաշրջան (1880—1882), 

որի ընթացքում նրա դերասանականդ անհատականությունը դրսևորվում է ւբռավել խորությամբ 

ու բազմակողմանիությամբ, քան նախորդ քսան տարիների ընթացքում։ 

V Մեղու Հա յա и տան ի ի a թատերախոսականների հեղինակ ՛Սպանդար Սպան դա ր յան ը Մնակ-

յանի բեմական կատարման մեջ նկատել է այնպիսի նրբություններ, ՜որոնց մասին երբեք չի գրել 

պոլսահայ թատերական քննադատությունըt Վերջինս, ինչպես հայտնի է, սակավ է անդրա-

դարձել դերասանական կատարման Հարցերին։ Խաղացանկը, որի վրա ձևավորվել էր Մնակ-

յանի տաղանդը, շահեկան էր դերասանի պրոֆեսիոնալ Հնարավորությունների մարզման տե-

սակետից, բայց պակասավոր ստեղծագործական անհատականության լրիվ դրսևորման Համար։ 

Մնակյանի Հնարավորություններն ավելին էին, քան նրա կատարած գերերը։ Լավագույն դե-

րերը, որոնք Պոլսոմ և Իզմիրում Հռչակ էին բերել Մնակյանին, Հյուգոյի, Մոլիերի և գյումա-

ների կերտած կերպարներն էին։ Ղրանց կողքին մեծ թիվ էին կազմում մելոդրամային Հառա-

ջին սիրահարների ո և «ազնվական հայրերի» դերերը։ Մնակյանի խաղացանկում փոքր տեղ չէի1> 

գրավում նաև ոդևիլն ու օպերետը։ 

Թվում է, որ մշակված ինտոնացիաներից, կեցվածքայնությունից և արտաքին պլաստիկայից 

ավելի չպետք է ունենար այս դերասանը։ Բայց առաջին իսկ ներկայացումներից հանդիսատեսը 

և մսէմուլը նկատում են, որ գործ ունեն ոչ սովորական մի դերասանի, այլ տաղանդավոր ու 

փորձված արտիստի Հետ, սորը ոչ միայն Հայ բեմին, այլև օտար բեմերին էլ կարող է պատիվ 

բերել»?։ Ոմանք փորձում էին նրան Հավասարեցնել և նույնիսկ բարձր դասել Ադամյանից։ 

Պ ատճառն այն էր» որ Մնակյանը ավելի շատ փորձ և Հմ տ ութ յուն ուներ։ Դա գիտեին 1ւ տես-

նում էին բոլորը։ Բայց որ Ադամ յանը ավելի շատ լիցք ուներ ապագայի Համար, դա էէին տես-

նում շատերը։ Ադամ յանը դեռ չէր մոտեցել Շեքսպիրի կերպարներին։ Ադամ յանը դեռ Ադամ -

յա ն չէր դարձել, իսկ Մնակյանը ուսուցիչ էր ճանաչվում շատ պոլսաՀայ դերասանների Համար։ 

Մի շրջան Հանդիսատեսը և թատերական քննադատությունը Մնակյանին և Ադամ յանին մոտե-

նում էին որպես Հավասար Հեղինակությունների։ Հենց այդ շրջանում է, որ Մնակյանը Հանդես 

է գալիս իր բազմակողմանի տաղանդով ու տարիների փորձով։ 

Նրա բեմական կատարման մեջ Հատկապես աչքի է զա բնում մանրամասների մտածված 

մշակումը, արտահայտչական միջոցների Հակիրճությունն ու լակոնիզմը, Հոգեբանական խնդիր-

ների անսպասելի և իմաստավորված լուծումները, բեմական արարքների ուժեղ տրամաբանակա-

նությունը։ Այս Հատկանիշները նկատի ուներ մամուլը, գրելով, «Ինչ պակասություններ էլ որ 

գտնելու լինենք պ. Մնակյանի մոտ, այժմ и իսկ կարոդ ենք ասել, որ նա տաղանդավոր դերասան 

է, որ նա գլխից մինչև ոտքը արտիստ է, որ Հայ բեմը մինչև այսօր նրա նմանը չի ունեցել և 

հայտնի չէ, թե երբ 1րունենա»&։ Քննադատը նկատի ուներ նաև Մնակյանի դերասանական [ишл-

նրվածքի Հազվագյուտ բազմակողմանիությունը։ 

Պիեսները, որոնցով Հանդես էր գալիս Մնակյանը 1880—81 թատերաշրջանի սկզբում, գե-

ղարվեստական տեսակետից աննշան էին, սովորական մելոդրամատիկ սյուժեներ, մեկընդմիշտ 

Հաստատված սիտուացիաներ, կենդանի բնավորությունների փոխարեն՝ մաշված սխեմաներ, 

անհավաստի պատահականություններ, Հոգեվիճակեերի գերբնական լարվածություն և այլն« Դե-

րասանական փայլուն տրյուկների և Հանդիսատեսի ներվերը ցնցելու Համար բավականաչափ 

հյութ կար այդ պիեսներում։ Բայց ի՛նչ էր անում Մնակյանը։ Իր Հւէնջիկ խաղով և մտքերի լա-

կոնական արտահայտությամբ», «բնական և աղդոլ խաղով», «հաստատ և որոշ տիպ» Ներկա-

յացնելով, նա մելոդրամային կերպարների տրադիցիոն սխեմաներին տալիս էր շոշափելի ձև к 

7 «Մե ղու Հայաստանի», 1880, М 73։ 

8 Նույն տեղում, 1880, М 71» 
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սոցիալական հնչեղություն։ Մնակյանը մելոդրաման բարձրացնում էր սոցիալական դրամայի 

աստիճանին։ 

Առաջին չորս դերերը, որոնցով Թիֆլիսի բեմում հանդես եկավ Մնակյանը, հետևյալներն 

էին1 դը Լոնե (а:Թերեզա»), Մորիս («Ալպյան հովվուհի»), Սարղան («Լյուսի ԴիՀիե»), Մյուռե 

(«Գոլգլաս»), Այս չորս դերերի մասին էլ մամուլը դրում էր բացահայտ հի ացմունքով* «Նա 

ճշտությամբ ըմբռնել էր ամեն մեկ դերի իմաստք։, մշակել էր ամեն մեկ դիրքը, երեսի արտա-

հայ տությունը և անդամ բերանից դուրս եկած ամեն մեկ հնչյունըԲայց քննադատին հիաց-

րել է ոչ միայն Մնակյանի դերասանս կան տեխնիկան, այլն. կերպարի ինքնատիպ բեմական 

մեկնաբանությունը։ 

€Հյուսի Դիդիե» մելոդրամայում, որտեղ գլխավոր դերակատարն Ադամյանն էր, Մնակյանը 

հանդես է եկել մի երկրորդական դերի (Սարղան) կատարմամբ։ Սարղանը խաբեբա է, գայթակ-

ղեցնող, անառակ, եսամոլ և հաշվենկատ, պիեսից պիես անցնող տրադիցիոն ա վան տ յո լրի и տ։ 

Բայց Մնակյանը մի կողմ թողեց մելոդրամային «չարագործի» մաշված՛ տիպը և «այդ դերից 

ստեղծեց մեկ ուրիշ անձնավորություն, մեկ հասակով մարգ, փորձված, մոլեգին և հարուստ 

рանկիր: Նա ներշնչեց այդ դերում հոգի և մ արմնավորեց նրան շոշափելի ձևով»№. 

Բոլոր տվյալներից երևում է, որ Մն ակ յանին ընդհանրապես հատուկ է եղել կերպարի ար-

տաքին, բնորոշ հատկանիշների վարպետ մարմնավորումը։ Կերպարի մեշ բնավորություն որո-

նելը Մնակյանի համար եղել է ամ են ահ իմն ական ելակետը։ Նրա շատ դերակատարումներ գնա-

հատվել են ամենից առաշ այս տեսակետից։ Ղրանցից են Կոմս Կ արին ո լին (Ֆելոյե՝ «Ղ՛ալի լա»), 

Բարանտենը (Ղյումա-որդի՝ «Տիկին Օրրեի գ աղա ։իա բները» )ք ժան Ալվարեցը (Ժիր արդեն՝ «Մի 

կնոչ տան շ անք»), Սիմոնը (Ղ՚յում անուար և դ1Էննըրի% «Ծերունի կապրալը») և այլն։ 

Ահա թե ինչ Է գրում քննադատը Ժան Ալվարեցի դերի մասին. «Պ. Մնակյանի դերը չնչին 

Էր և թե իր բնավորությամբ անհամակրելի, բայց և այնպես պ. Մնակյանի Ժան Ալվարեցը չկո-

րավ։ Նա ներկայացրեց մի հաստատ և որոշ տիպ։ Ուշադրության արմանի Է այն երևույթը, որ 

պ. Մնակյանը համեմատաբար աննշան դերում յուր դիմացի զորեղ, իշխող դերում խաղացողի 

մոտ չի կորչում։ Սա նշանակում է, որ նա բեմական արհեստը լավ հասկանում է և տաղանդ 

ունի» 1 If Հետագայում Մնակյանի ժամանակակիցները նրան ամենից ավելի համեմատել են 

ֆրանսիական ռոմանտիկ բեմական դպրոցի խոշորագոլյն դերասան Ֆրեդերիկ Լեմեթրի հետ, 

որի մասին Կոկլեն-ավագը հիացմունքով գրել է, «Կան դերասաններ օժտված բնութագրման 

այնպիսի ուժով, որ զուտ սխեմատիկ դերերից ստեղծում են արտասովոր կենսական և ճշմարիտ 

կերպարներ։ Որքան կային դրամաներ, որոնց մասին ասում էին. «Ինչ դատարկ պիես է, բայց 

որքան հիանալի է նրանում Ֆրեդերիկը» 12/ 

Մնակյանն ազատ չէր նաև թերություններից՝ ժեստերի երբեմն անհարկի առատությունից, 

ռամպայի մոտ խաղալու և խոսքը հանդիսատեսին ուղղելու սովորությունիցг Մնակյանի մոտ 

հակում է եղել նաև հանդիսատեսի ուշադրությունն իր վրա գամել այնպիսի տեսարաններում, 

որտեղJ ըստ պիեսի • ուրիշը պետք է լինի կենտրոնում։ Բայց քննադատներին բոլոր դեպքերում 

հիացրել է նրա մշակված դերասանական տեխնիկան։ Այս իմաստով բարձր են գնահատվել Ղոն 

Ա եղարը («Ղ՛ոն Ս եղար դը Բազան»), Բլանդրոզը («Փարիզի աղքատներ»), Վալետ ինը («Սան-

սեի կոմսուհի») և ուրիշ դերեր։ Քննա դա անկրից մեկը «Փարիզի աղքատների» մի ներ-

կայացման մասին գրում է» «Պիեսը լավ գնաց շնորհիվ պարոնայք Ադամյանի և Մնակյանի 

աազանդի,- որոնք դրականորեն արդարացնում են ֆրանսիական արտիստի դիպլոմը։ Եվ ոչինչ 

չկա դրանում զարմանալի, քանի որ նրանք երկուսն էլ դրամատիկ արվեստր. սովոոել են ֆրան -

ււիական թատերական դպրոցներում»^։ Այս տողերի հեղինակը մտքով անգամ չի անցկացրել, 

որ Ադամյանն ու Մնակյանը երբևէ Ֆրանսիայոլմ չեն եղել, իսկ «թատերական դպրոցների» 

մասին միայն հեռավոր գաղափար ունեին։ 

Մնակյանի մասին դրականորեն է արտահայտվել նաև այնպիսի մի դժվարահաճ քննադատ, 

ինչպիսին էր Գբիդոր Այէծրունին։ Նա Մնակյանի հանդեպ երկար ժամանակ լռություն Է պահ-

» Նույն տեղումt 

Ю Նույն տեղում (ընդգծումը հեղինակինն Է)։ 

!» • Նույն տեղում, N90։ 
1 2 К о к л е н-с т а р ш и й, Искусство актера, М.—Л., 1937, стр. 62. 
1 3 «Кавказский курьер», 1881, № 6. • 
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պանում, իսկ հետո գալիս է ույն մտքին, որ նա «ճշմարիտ դերասան է դառնումt դիկծիան 

պարզ է ու հասկանալի, խաղը խելացի և մտածված*14յ Լինելով այն կարծիքին, о՛որ ռոմանտի-

կական պիեսներում խոր ազդեցություն են գործում միմիայն կարգից դուրս տաղանդավոր ար-

տիստները, իսկ հասարակ մահկանացուները անզոր են հաղթել ան բնակ՛անությունը» 15, Արծը-

ր ունին դրականորեն է արտահայտվում Մնակյանի Ժորժ Գ յո լվա լի մասին («Ք ամելազարգ 

տիկինըа )։ 

Բայց Մնակյանը միայն ֆրանսիական ռեպերտուարի դերասան շէրէ Թիֆլիս ում գտնվպծ 

շաշանում նա կատարել Է մի հսկայական Ք ա յ լ ֆրանսիական ռոմանտիզմից մինչև Գրիբոյե -

դովի, Գոգոլի, Օսսէբովսկու, Սունդոլկյանի ռեալիզմը և Շեքսպիրըէ Նա հաջողությամբ հանդես Է 

գալիս Ֆամուսովի («Խելքից պատուհաս»), Քաղաքապետի («Ռևիզոր»), Պոդկոլյոսինի ((ГԱմուս-

նություն»), Վիշնևսկոլ («Արդյունավոր պաշտոն»), Կազարինի («Դիմակահանդես»), Կաբլ 

Մոորի («Ավազակներ»), Կլավղիոսի («Համլետ»), Գոն Ժոլանի (Մոլյեր aԳոն Ժոսսն»), Պետ-

րուչիոյի («Անսանձի սանձահարումը»'), Շ ե J լոկ ի («Վենետիկի վաճառական»), Հասան Ջ ա լա լի 

(v/Րուզան»), Իսայիի («Խաթաբալա»), Սարգիսի («Էլի մեկ զոհ») դերերում։ Սրանցից հատկա-

պես առանձնանում Է Ֆամուսովր։ 

Մնակյանը երբևէ չէր եղել Ռուսաստանում։ Նրան բոլորովին անծանոթ էր ռուսական իրա-

կանությունր, առավել անծանոթ էին ռուս բարձրաստիճան չինովնիկի և ռուս արիստոկրատի 

տիպերը։ Նախքան Ֆամուսովի դերին անցնելը նա խաղում է Վ իշնևսկի՝ Օստրովսկոլ «Արդյունա -

Վոր պաշտոն» դրամայում г Ռուսական մամուլը բարձր է գնահատում Մնակյանի այս դերը։ 

հայտնվում է և այն միտքը, որ Մն ակյանի ստեղծած տիպը հեռու էր ռուսական լինելուց)^։ 

Թվում է, որ Ֆամուսովի դերը առավել դժվար պետք է ւիներ նրա համարւ Մնակյանը ոչ միայն 

անծանոթ էր ռուս գրականությանը Д Գրիբոյեդովին, այլև այդ դերում չէր տեսել ոչ մի ռուս, 

թեկուզ երկրորդական դերասանի։ Բայց Մնակյանի Ֆամուսովր վւայլուն հաջողություն գտավ։ 

«Մշակը», «Կավկագը», «Փորձը» հրապարակեցին թատերախոսականներ, որոնցում Ընդ-

գծված էր հատկապես այն, որ պիեսը լավ էր ուսումնասիրված և ճիշտ հասկացված իր բեմա-

կան մեկնաբանության մեշ։ Բարձր էին գնահատվում Սիրանույշի Սոֆիան, Վերգինե Գա բա -

գաշյանի Լիզան, էГ անդին յանի Ո'ե պետ իլովը և հատկապես Ադամ յանի Չացկին ու Մնակյանի 

Ֆամուսովր։ «Կարելի է իսկապես հաճույքով հետևել նրանց խաղին չիմանալով անգամ հա-

յերեն լեզուն», — գրում էր «Կավկազր»^։ Վրաց հայտնի թատերական գործիչ գրիբո յե դո վա դետ 

Գավիթ էրիստովր դրում էր, որ չնայած պիեսի դժվար թաբգմանելիությանը և թարգմանության 

մի քանի թերություններին, Ադամ յանի, Մնակյանի ն. Գա րա գաշյանիt խաղով պիեսը հնչեց ռու-

սերեն լեզվով 

«Կավկազի» գնահատ մա մբ Մնակյանը Ֆամոսէովի դերում թեև չի հիշեցրել հռչակավոր 

Օչեպկինին, բայց մեծ հաջողությամբ է կատարել իր դերը։ Մնակյանի կատարումը ավելի հա-

մարձակությամբ է դրվատել էրիստովը։ Նա գրել է• «Գժվար կլիներ Ֆամուսովի դերը պ• Մնակ-

յանի համար, որ երբեք Ռուսաստան եղած չէ և հավանական է, ոչ միայն Մոսկվայի, այլև ոչ 

• մի ռուս «մեծատուն» տեսած չէ։ Ս ակայն պ, Մն՜ակյանը ամենայն հաջողությամբ և կատարելա-

պես հաղթեց այդ դժվարությունը։ Մնակյանը իբրև Ֆամուսով կատարելատիպ էր»։ Այնու-

հետև նա եզրակացնում է• <ГԸնդհանրապես պ. Մնակյանը լուր տաղանդով ամենայն բեմի 

,գարդ կարող է համարվելя 19* Մնակյանը Ֆամուսովի դերին մոտեցել է տաղանդավոր դե-

րասանի ներքնատեսությամբ։ &ոլյց տալու համար մոսկովյպն արիստոկրատի հնամոլու-

Բյունն ու պահպանողականությունը, դերասանն ընտրել է կերպարի արտաքին հատկանիշներից 

-ли մ են ակ ականը՝ աղայականությունր։ Մնակյանի Ֆամհլսովը եղել է ընդգծված արիստոկրատ, 

• որն իր աղայականությունր չի մոռանում և Ջացկոլ գլխին քարոզներ կաոդալիս և Լիգայի հետ 

էւիրաբ անելու ժամանակ։ Ւր այս մեկնակետով Մնակյանը մոտ Է եղել կանգնած Ֆամուսովի կեր-

՛պարի շչեպկինյան ըմբռնմանը։ «Մի մոռանաք,—ժամանակին Շչեպկինը գրել Է, — որ Ֆամուսովր 

14 «Մշակ», 1881, № 168։ 

15 Նույն տեղում։ 

16 «Кавказ», 1880, № 347. 
1 7 «Кавказ», 1681; № 9, «Горе от ума» Грибоедова на армянской сцене. 
48 «Փորձ», 1881, Л£ 2, Գրիբոյեդովի aԽելքից պատուհասը» հայկական բեմի վրաւ 

19 Նույն տեղում/ 
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որքան էլ ծիծաղելի է իր մտածողության եղանակով և արարքներով, համեն այն դեպս նա աղա է, 

աղա այդ բառի լրիվ իմաստով»20» 

Մնակյանի կլասիկ խաղացանկի դերերից ոչ մեկը այնքան բարձր չի գնս/հատվել, որքան 

Ֆամուսովը։ Այստեղ է, որ նա անհերքելիորեն ապացուցել է իր ռեալիստ դերասան Ժ^ելը։ 

Մնակյանը ոչ միայն այս դերի տրադիցիայի հիմնադիրն է անցյալ դարի հայ պրոֆեսիոնալ 

թատրոնում, այլև նրա ա մ են ա փայլուն կատարողը։ Նախասովետական հայ բեմում Ֆամուսովի 

ոչ մի դերակատար չի հասել Մն ակ յանին։ 

Ինչպես վկայում են ժամանակակիցները, Մնակյանի ամենախոշոր հաջողությունը Թիֆլիսի 

,բեմռւմ եղել է Շեյլոկի դերը՝ Շեքսպիրի աՎենետիկի վաճառականը» կոմեդիայումւ Պիեսի բե-

մադրությանը նախաձեռնել է ինքը% Մնակյանը։ П ւշագրավ է այն հանգամանքը ւ որ նա պիեսն 

անվանել է «Շեյլոկ» և բեմադրել, որպես դրաման $ Պարզ Է, որ Շեյլոկի դերը նա կատարել Հ 

որպես դրամատիկ դեր։ Միաժամանակ Մնակյանը գտել Է հետաքրքիր դերապատկեր, ընդգծելով 

կերպարի Էթնիկական հատկանիշները ճյուղավոր մորուք, շքեղ խալաթ, արևելյան մուճակներ, 

գոտուց կախված քսակ և այլն։ Դերասանի գտած բնորոշ գծանկարը և կերպարի պլաստիկ լուծ-

ման ինքնատիպությունը նյութ են ծառայել ժամանակակից նկարիչներից մեկի համար։ Մեզ Է 

հասել այդ առայժմս անհայտ նկարչի գրաֆիկական մի աշխատանքը, ուր պատկերված Է Մնակ-

յանը Շեյլոկի դերումւ 

80 -ական թվականների սկզբում Մնակյանը Ադամ յանի հետ միասին մեծ ճանաչում Է գտել 

Թիֆլիսի հանդիսատեսի մոտ։ Ժամանակի հայ և ռուսական մամուլը հաճախ Է հիշատակում 

նրանց անունները։ Г այց դրանք ավելի շուտ հարգանքի և հիացմունքի խոսքեր են, քան կոնկ-

րետ մտքեր։ Այդ խոսքերի հիման վրա դժվար Է վերականգնել Մնակյանի թեկուզ մեկ դերա-

կատարման ամբողջական պատկերը, բայց նրանք լրիվ պատկերացում են տալիս նրա դերասա-

նական անհատականության մասին։ Այդ ընդհանուր գնահատումներից հայտնի Է դառնում, որ 

Մուրացանի «Ռ ուզան» դրամայի առաջին բեմադրությունում Մնակյանը (Հասան Հալալ) եղել Է 

ամենահաջողված դերակատարներից մեկը^ւ Հասան Հալալը եղել Է Մնակյանի դերասանական 

խառնվածքին առավել համապատասխան դերերից։ Ընդհանրապես տառապող հոր թեման Մնակ-

յանը տարել Է իր ամբողջ բեմական կյանքի ընթացքում։ 

Թիֆլիսում անցկացրած երկու թատերաշրջանները նշանակալից հետք են թողել Մնակյանի 

•ստեղծագործական անհատականության վրա։ Մն ակ յանին նույնպես վիճակված Էր անցնել այն 

ճանապարհը, որով գնացին արևմտահայ բեմի մյուս տաղանդները Ադամ յանը, Սիրանույշը, 

Աստղիկը, Ազնիվ Հրաչյան, Մարի Նվարդը, Գավիթ Թրյանցը և Գարագաշյան քույրերը$ Տար-

բեր եղավ նրանցից յուրաքանչյուրի ճակատագիրը հայ թատրոնի համար, բայց բոլորի համար 

րնդհանոլր մնաց մի բան Կովկասը նրանց արվեստի վրա դրեց իր դբոշմր։ Մնակյանը ճիշտ Է 

յ։ մ բռնել և պատկերավոր գնահատել այն փոխհարաբերությունը, որ եղել Է կովկասահայ բեմի 

և պոլսահայ դերասանների միջև* «Մենք Կ ո վկա սին տվինք մելոդրամներ, իսկ անոնք մեզի 

ւովին Համլետներ և Օթելլոներ։ Արվեստին խմորը մենք հայթայթեցինք, իսկ արվեստագետներ 

հոնկե եկան հոս արդեն կաղապարված և կատարելագործված։ Այդպես եղավ Ադամյանի, Հրաչ-

յայի, Սիրանույշի, Թրյանցի և ուրիշներուն համար։ Կովկասի դրոշմը նվիրագործեց զմեզ ար-

վեստագետի կնիքով»23» 

1882 թ. սկսած հայ թատրոնական գործը Թիֆլիսում ապրում Է ժամանակավոր ճգնաժամ։ 

1879-ին կազմակերպված <ГԹատրոնական կոմիտետը» կազմալուծվում Է։ Որոշ ժամ՛ք՛ն ակ անց 

դերասաններն իրենք են ստանձնում թապրոնի պահպանման գործը, բայց նրանց կազմած ШՀայ 

թատրոնի մշտական խումբը» երկար չի գործում, հանդիպելով նյութական արգելքների։ Այս 

շրջանում Ադամյանն արդեն գնացել Էր Ռուսաստան, իսկ Մնակյանը* Պոլիս։ Գա Մնակյանի 

•համար ճակատագրական սխալ Էր։. Գրանով նրա հետագա ստեղծագործական կյանքը կտրվեց 

հայ թատրոնից, բայց Մնակյանը շատ ուշ զդաց իր սխալի ծանրությունը։ Նա շտապում Էր Պո-

յիս այն ժամանակ, երբ այնտեղ հայ թատրոնն արդեն խեղդված Էր սուլթանական կառավա-

րության կողմից։ Թերևս նա հույս Է ունեցել իր խմբով վերականգնելու հայ թատրոնը և 

20 с . с . Д а н и л о в , Очерки по истории русского драматического театра, М.—Л.т 

J 948, стр. 212. 
21 «Тифлисские объявления», 1881, № 290. 
22 Նույն տեղում, 1882, ЛИ 90։ 
23 Թ ե ո դ ի կ, Ամենուն տարեցույցը, Կ. Պոլիս, 1923, Էջ 354։ • 
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հետո միայն համոզվել նման ծրագրի անիրագործելիության մեշ։ ՚ Նրան հայերեն Ժզվո՚Հ. 

ներկայացումներ կազմակերպելու իրավունք չի տրվեր 

Պոլսում Մնակյանն իրեն գտնում է նոլյն տարտամ ու անորոշ վիճակում, ինչ որ Կովկաւ* 

մեկնելուց աոաշւ Խումբը գրեթե ցրված էր։ Այս նույն ժամանակ Բերայում գործում էր Պենկլը -

յանի օպերետային թատրոնը, որ պատրաստվում էր մեկնելու շրշագայոլթյունէէերիէ Պ են կ լյան ըէ 

դարձյալ վարպետ դերուսույցի կարիք ուներ$ Մնակյանը մեկ տարով ստանձնում Է դերուսոլց՝— 

չոլթյունը և խմբի հետ մեկնում Սալոնիկ, Գարդանել, Լիմնոս։ Վերադառնալուց հետո՝ 1883 թ-

գարնանը նա նորից ձեռնամուխ Է լինում իր խմբի կազմակերպմանը, իսկ Պենկլյանի խումբն 

ամռան վերշում մեկնում Է Հունաստան։ 

Հունաստանից Վերադառնալուց հետո, մինչև 1885 թ• սկիզբը Մնակյանը նորից դառնում Է 

Պենկլյանի խմբի դերուսույցր։ Բայց օպերետը Մնակյանին չի գոհացնում։ Նա ուզում Է հիմ-

նել դրամատիկ թատրոն» 

1885 թ. Մնակյանր հիմնում Է «օսմանյան դրամատիկ թատերախումբը»։ Դժվար Է ասելՒ 

թե ինչպիսի ծրագրեր Է ունեցել Մնակյանը, որն այս ժամանակ ընդամենը քառասունութ տա -

րեկան Էր, դերասանի ստեղծագործական ուժերի իսկական հասունացման շրջանում» Նրա հիմ-

նած թատրոնական կազմակերպությաւնը թեև երկարատև գոյություն Է պահպանել, բայց եղել Է 

«ամ են են դժբախտը»։ Բեմում արգելված Էր հայերեն լեզուն, խաղացանկից վաղուց Էին հանված 

Հյուգոն և Վոլտերը, հանված Էին Բոլոր պատմա-հայրենասիրական պիեսները անկախ նրանից 

հայ հեղինակի Էին պատկանում, թե՝ թուրքյ Մնակյանի ստեղծագործական կյանքում սկսվում Է 

մի երկարատև ճգնաժամ փոքր վերելքներով և մեծ անկումներով։ 

90-ական թվականներից սկսած Աբդաւլ Համիդի բռնա պետ ական ութ յո լեն ընդունում Է ավելի 

սարսափելի ձևեր, իսկ թատրոնր դառնում Է խաղալիք լրտեսության ու գրաքննության ձեռքումг 

Խաղացանկը կազմվում Է մեծ մասամբ Էժան Էֆեկտների ու աննշան մտքերի վրա սարքված 

մելոդրամաներից։ Մնակյան-ռեժիսյոբի և դերասանի համար հիմնական թեմա Է դառնում խաբ-

ված, հանիրավի դատապարտված, «աստուծո արդարության» համար տառապող մարդու պայ-

քարը (Քսավիե դը Մ ոնտեպեն՝ «Մոմագործը», Ֆելիքս Պ ի ա' «Տառապանքի մարդը» և այլն)է 

Այդ պայքարը հեաոլ չի գնացել բարոլ և շարի, առաքինության ու մոլության հակադրությունից 

ու նաիվ բարոյախոսությունից։ кԱստուծո արդարությունը երբեք չի կորսվիր», «զավակս նե-

րեցի զքեզ, թևերիս մեշ եկուր», со , աստված որքան մեծ Է քոլ արգարութլհւնը» , այ՛ж 

և նման խոսքերով են վերջանալիս եղել Մնակյանի դերերի մեծ մասը։ Թատրոնի խաղացանկում 

տեղ են ունեցել և սոցիալական մելոդրամայի նմուշներ՝ Պիայի «Փարիզի հնահավաքը», Դյու՛ 

կանժի €Երեսուն տարի կամ խաղամոլի կյանքը», «Ֆեոչյեի «Աղքատ երիտասարդի վեպը» և այջ 

պիեսներ։ 90-ական թվականներին բեմադրվել են նաև Դյումայի «Քինը» և Ռ են յարի «Խաղա-

մոլը»։ Ժամանակակիցների կարծիքով Քինի դերը այս շրշանոլմ եղել Է Մնակյանի հաջողված 

դերակատարումներից մեկը։ 

Մնակյանի թատրոնում հիմնական թեմաներից մեկն Է դարձել կնոջ ազատության թեման г 

Թուրք կինր, որ միշտ ասիական նախապաշարումների զոհ Էր, իրավունք չուներ թատրոն մտնե-

լու։ Բայց Մնակյանը կազմակերպել Է բազմաթիվ ներկայացումներ հատկապես թուրք կան ան ք 

համար։ Այսպիսի երեկոներին հաճախ խաղացվել են Ժորժ Օնեի «Դարբնոցապետը», Դյումա-

որդու «Քամելազարդ կինը», «Տիկին Օրրեի գաղափարները», «Դքսուհի դը Շեվրիեգյ։»-և այլ 

պիեսներ։ 1912 թ. Մնակյանի բեմական գործունեության հիսնամյա հոբելյանի առթիվ, բանա-

սեր Ամբ՛ Դավթյանը գրել Է. աՔիչ չեն այսօր այն թրքուհիները, որոնք Մն ակ լան ի անձը կնկա-

տեն իբրև վարդապետ մը, առաքյալ մը, որ իրենց ներշնչած Է ազատագրումի գաղափարները»*^» 

Ավս իմաստով Մնակյանը ֆեմինիզմի դրոշակակիր Էր մի հասարակության համար, որը-

դեռ ազատ չէր արևելյան բռնակալության և մահմեդական կրոնամոլության կապանքներից 

Ավելին՝ որպես արվեստագետ Մնակյանը վեր էր կանգնած կրոնական և քաղաքական այն նա -

խապաշա րումնե րից t որոնք արգելք էին ծառաքում ժողովուրդ ների կուլտուրական մերձեցմանը г 

1908 թ• թուրքական մի թերթում նա գրել է, «Ժողովուրդներու միահամուռ վերելքը պետք С 

կատարվի անկեղծ իրար օգնությամբ մը և մշտապես աշխատելով իրարու զարգացման, որ-

պեսզի մարդիկ միաժամանակ հասնեն մտավորական և բարոյական քաղաքակրթության բարձ-

րագույն մակարդակի, զերծ կրոնական ամեն կաշկանդումներն և նախապաշարումն երե 

24 «Մանզումեի էֆքյար», 1912, М 2507։ 

25 ծ . Թ ,ո լ ա յ ա ն, Հիշողություններ (տե՛ս ՀՍՍՌ գիտությունների ակադեմիայի գրականու-

թյան և արվեստի թանգարան )։ 
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Մինչև 1895 թ. Մնակյանը մասնակցել է նաև հայկական ներկայացումների, որոնք տեղի 

էին ունենում միայն դեպքից դեպք։ 1891 թ. նա բեմադրել է Պետրոս Դուրյանի «Թատրոն կամ 

թ՛շվառներ» պիեսը, կատարելով ՜Մուրադովի դերը։ 

90—900-ական թվականներին ևս Մնակյանի գործունեության մեշ չի նկատվում որևէ առա-

ջադիմական քայլ նախորդ տարիների համեմատ։ Լավագույն դեպքում նա կրկնել է իրեն խաղա-

լով ու բեմադրելով 60—80-ական թվականների ռեպերտուարը, այն տարբերությամբ, որ նրանից։ 

դուրս է մղվել պա տմա-հայրենասիրական թեմատիկան։ Խաղացանկ մտնող պիեսները («Քո-

ղարկյալ կինը», «Օձի հետքը կամ Մ և ջրաղաց», «Փողոցին ոճիրը», «Վրեժխնդիր մայրը», СՄոլ-

րացիկ կինը», «Մյո սլան Իմբեր», «Ժակ Վար լեյ» և այլն) նոր բան չեն ավելացրել, Բնական է> 

որ միայն այսպիսի գրական հիմքի վրա չէր կարող ստեղծվել բարձր բեմական արվեստ։ 

Ահա թե ինչ է գրում Գևորգ Չ մ շկյանը Մնակյանի խաղի մասին. «Ինչ ասենք մեր անմո-

ռանալի Մնակյանի մասին, որ թեպետ չթողեց յուր արվեստը, բայց շարունակելով գործը տաճ-

կական անճաշակ բեմի վրա հետադիմել սկսեց։ Երբ մի քանի տարի առաջ ես նրան տեսա-

Գատըքյոյ Բալագանում (թատրոն չէ կարելի անվանել) երկու երեք մելոդրամաներում—լացս 

եկավ, հիշելով, թե որքան հիանալի էր նա խաղում Ֆամուսովի, Գորոգնիչիի դերերը բոլորովին 

անծանոթ լ/ւնելով ռուսական կյանքին»^։ Այս շրջանում բեմական կատարման մեջ Մնակյանը 

դիմել է պայմանական ու միօրինակ ձևերի, դերը կառուցելով մելոդրամատիկ էֆեկտների¥ 

սրտակեղեք հարվածների և բեմական տրյոլկների վրա։ Բայց այստեղ էլ նրա մեջ իրեն զգաց-

նել է տվել նախկին կրակը իր մարվող գեղեցկություններով։ Հանդիսատեսը երբեք չի դադարել 

նրանով հիանալուց, և Գատըգյուղի փայտաշեն թատրոնն ամեն անգամ դղրդացել է ծափերից> 

երբ բեմ է մտել պատկառելի ծերունին։ Բայց Մնակյանին չեն գոհացրել ոչ իր դերերը, ոչ Էէ 

սեփական խաղը։ 

1904— 1906 թթ. Պոլսում թատերական ներկայացումներն ընդհանրապես արգելվում ենt 

Երկու տարի շարունակ Մնակյանն իր խմբով ներկայացումներ է տալիս Ադրիանապոլսում, Տրա-

պիզոնում, Ս ամи ո լնում, Բր.ււսայում, Ռոդոստոյում և ուրիշ քաղաքներում։ Մինչև 1908 թ. սահ-

մանադրության հռչակումը Մնակյանը դարձյալ շրջում է գավառական քաղաքներում, կրելով 

)սմեն տեսակի նյութական ու բարոյական զրկանքներ։ Սահմանադրությամբ վերականգնվում է 

հայկական ներկայացումներ տալու իրավունքը։ Մնակյանը փորձում է հեղափոխությանն ար-

ձագանքել հայ պատմական ողբերգություններով, բայց նրա ներկայացումները որևէ նշանա-

կալից Հետք չեն թողնում մայրաքաղաքում նոր աշխուժացած թատերական կյանքում։ Խումբը 

տարիներ շարունակ խաղալով թուրքերեն, դժվարանում էր անցնել հայերենի, իսկ դերասանա-

պետը չափազանց հոգնած էր նորարար լինելու համար։ Նրա դեմ պայքար է սկսում եվրոպա-

կան կրթություն ստացած թուրք մտավորականությունը» քննադատվում է թատրոնի մելոդրամա-

տիկ խաղացանկը, Մնակյանի թուրքերեն թարգմանությունների լեզուն, հայ դերասանների 

թուրքերեն արտասանությունը։ Այս պայքարն ուներ և նացիոնալիստական տրամադրություն 

ստեղծել նոր թուրք թատրոն առանց հայ դերասանների։ 

1912 թ• կառավարական հովանավորությամբ կատարվում է Մնակյանի բեմական գործու-

նեության հիսնամյա հոբելյանը։ Հրատարակվում է Մնակյանի կենսագրությունը լուսանկար--

ներոմ, հանդիսավոր երեկույթի ծրագիրը տպագրվում է հայերեն, ֆրանսերեն ու թուրքերեն լե--

զոմ/երով, որտեղ Մնակյանը հայտարարվում է օսմանյան թատրոնի հիմնադիր, բայց թուրք 

մտավորականությունը գրեթե չի մասնակցում հոբեԱանին։ Մնակյանի հոբելյանը դառնում է. 

հայ մշակույթի ցույց։ 

Այնուհետև՝ մինչև առաջին համաշխարհային պատերազմի վախճանը Մնակյանը երբեմն-

երբեմն շարունակում է հանդես գալ թե հայերեն, թե թուրքերեն ներկայացումներում։ Վերջին 

անգամ նա բեմ է բարձրանում 1918 թ.՝ «Արցունքի հովիտ» դրամայում Զիննիի դերով. Բայց՛ 

Մնակյանի «կարապի երգը» անավարտ է մնում։ Ներկայացման կեսին նա դառնում է դեպի 

հանդիսասրահ և ներողություն խնդրում, որ այլևս շարունակել չի կարող։ Իջնում է վերջին 

վարագույրը։ 

1920 թ. Մնակյանը մահանում Հ< 

* * § 
Թատրոնի և դերասանի արվեստի մասին Մնակյանն ունեցել է որոշակիորեն ձևավորված 

սկզբունքներ և հայացքներ։ Անկախ նրանից, թե այդ մտքերը նրա ընդհանուր գործունեության. 

26 «Արձագանք», 1897, Л* 17։ 



26 Հ* Հովհաննիսյան 

որ մասն են կազմում, նրանք Մնակյանի ստեղծագործական պրակտիկայի տրամաբանական 

շարունակությունն են և գալիս են լրացնելու արվեստագետի կերպարը։ 

Մնակյանը եղել է մտավոր բարձր զարգացման տեր արվեստագետ, իմացել է բացի հա-

յերենից մի քանի լեզուներ՝ թուրքերեն, ֆրանսերեն, իտալերեն և հունարեն, ուսումնասիրել է 

եվրոպական թատրոնի պատմոլթյունր , կարդացել է նշանավոր դերասանների մասին գրված 

ուսումնասիրություններ, հետևել է ժամանակի թատերական կյանքին, ծանոթ է եղել այն նոր 

ուղղություններին (գլխավորապես նատուրալիստական), որոնք Հասոուկ էին XIX դարի վեր շի և 

XX գաբի դրամատուրգիային ու թատերական արվեստին։ Մնակյանի ՛համար անհետևանք շեն 

էւնցել Կովկասում գտնված երկու տարիները է երբ նա հաղորդակից Է եղել ռուսական կլասիկ 

դրամատուրգիայքն և այն ռեալիստական խաղաո Հին, որ բերում Էր այդ դրամատուրգիան։ 

Ընդ որում նա բարձր Է գնահատել դրամա խաղալու ռուս դերասանների ոճը։ Փաստե -

րը ցույց են տալիս, որ Մնակյանը կանգնած Է եղել ժամանակի թատերական մտածողու-

թյան բարձրության վրա , բայց հասարակական կյանքի պայմանները հնարավորություն չեն 

տվել նրան իրագործելու իր տեսական սկզբունքներըւ Հակասության համար, որ կար նրա գե-

ղագիտական սկզբունքներիէ և ստեղծագործական պրակտիկայի միշև, պետք Է մեղադրել ոչ թե 

արվեստագետին t այլ այն հասարակարգին ու մ իշավայրին, որը նեղ Էր գալիս լայն թո ի չքի 

համար։ 

Մելոդրաման՝^՜որի վրա Մնակյանը այնքան ուժեր Է վատնել բս՚զմաթիվ տարիներ, նլ ա 

համար չի եղել արվեստի չափանիշ, Այսպիսի չափանիշ նրա համար եղել Է Շեքսպիրը։ Ըստ 

Մնակյանի, Շեքսպիրր բարձր Է նրանով, որ մոտ Է կանգնած մարդկային կյանքին, իրական 

հոգեբանությանը, բարձր Է կանգնած «դրամայ> և էէկոմեդիաв հասկացություններիցս։ Մնակ-

յանը երբևէ չի փորձել խորանալ դրամատուրգիական տեսության Հարցերում , նրան զրաղեց-

րել են գիրասանը և թատրոնը, որոնց գոյության մեշ մեծ իմաստ էր դնումւ Մի թատերասերի 

ուղղած նամակում նա թատրոնին վերագրում է մեծ Ղ ակտիվ և վերափոխող դեր հասարակական 

կյանքում. «Թատրոնի բեմը գաղափարին տաճարն է, տիեզերական նե t դաշ՝ ակ ւթյան ցուջա\-

Հանդեսը, մարդկային ցեղին գործնական դպրոցր»^։ Այդ «գործնական դպրոցումв դերասանը 

քարոզիչ էէ առաքյալ, մտքեր և Հոգեբանություններ կազմակերպող. «դեոասանական կոչումը 

բարձր, վսեմ և հոգեբանական է, ավելի սուրբ է անիկա, քան կուսակրոն կղերին կոչումը9t 

Մնակյանի իդեալը ֆիզիկապես օժտված և մտավորապես զարգացած դերասանի կերպարն 

Հ. «Եթե չես օժտված ֆիզիկապես,, եթե չես զարգացած մտավորապես, մի մոտենար այդ ՛սուրբ 

տաճարին, մի ստորացներ արվեստը, մի պղծեր սրբավայրը»։ Այս ամենի Հետ միասին, նա 

ծայրահեղորեն Համեստ կարծիքի էր իր դերասանական տաղանդի մասին, ասելով, որ եթե մի 

օր Հայտնվի թատրոնի Ք րիստոսը, ակառնն խարազանը և ամեն քիս ալ կվանե այս տաճարեն, 

ըսելով. €Տուն իմ տուն աղօթից կոչեսցի և դոլք արարիք այրս ավազակ и֊ дв ւ Մնակյանը շ ЯП/г 

բարձր է դնում արվեստի գաղափարր, որին լիիրավ տիրապետելու Համար մարդը պետք է կա-

տարելագործի իրեն։ 

Մնակյանր դերասանից պաՀանշել է ամենից առաշ մտավոր զարգացում և Հասունություն. 

«Մարդ Հիսունեն ետքն է, որ չավ դերասան կըլլա, պզտիկուց պետք է սկսիլ և Հարատևել մինչև 

որ հասուն տարիքին ձեռք բերվի կատարելությանն ու պաՀանշված Հմտությունը 

Դերասանի արվեստի մասին իր մտքերր Մնակյանր Հայտնել է զանազան առիթներով։ Այդ 

մտքերն ամփոփված են նրա «Դերասանըտ խորագրով Հոդվածաշարում, որն առայժմ մեզ չի 

Հասել։ 1909 թ. «Կոհակя շաբաթաթերթի խմբագրությունը դիմել է դերասանապետին, որպեսզի 

վերշինս հանդես գա դերասանի արվեստի մասին տեսական Հոդվածներով։ Մնակյանը իր Հա-

մաձայնության Հետ միասին խմբագրությանն է ուղարկել իր Հոդվածների պլանը, այնուՀետև 

աո աշին Հո դվա 

ծը№, „րից հե տո, մեզ համար անհայտ պատճառներով, թղթակցությունը շի 

շարունակվեր Պլանից երևում է, որ Մնակյանին զբաղեցնող հարցերը վաղուց փորձից դուրս 

բերված եզրակացություններ են։ 

Ամենից առաշ Մնակյանր դերասանից պահանշում է ֆիզիկական կատարելություն, որը 

սակայն չի նշանակում անպայման կատարյալ գեղեցկությունւ Համաչափ զարգացած և ճկուն 
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մարմին, հնչեղ ձայն, ոչ անպայման գեղեցիկ, բայց համաչափ ու արտահայտիչ դեմք, կանո-

նավոր քիթ ու ճիշտ/դասավորված ու խոսուն աչքեր։ 

Ունենալով կատարյալ ֆիզիկական տվյալներ, «դերասանը պետք է բոլորովին ազատ ըլլա 

եսության զգացումնն», այսինքն՝ ոչ թե իրեն մատուցի, այլ իր միջոցով զարգացնի հեղինակի 

և իր թեման, ֆիզիկական տվյալներր պետք է ծառայեն որպես գործիք, միջոց, ոչ թե ինքնա-

նպատակ ցուցադրման առարկա։ ԼՍ ա Մնակյանի ամ են ահ իմն ական սկզբունքներից մեկն էլ Այս 

իմաստով շատ բնորոշ է նրա արտիստական անհատականությանը տված գնահատականներից 

մեկը. «Ինքն իրմով չզբաղի ր տեսարանին վրա, այլ իրմով կջանա ԴՐա,Լել ունկնդիրներու բոլոր 

ուշն ու աչքը այնպես, որ իր ընտրած դերերուն մեջ ինք չերեիր, այլ այն անձն որու լեզուն, 

ձևերն ոլ շարժումները լավ գիտե»^։ 

Ըստ Մնակյանի բեմական դորձողության համար դերասանը պետք է տիրապետի «ընդ-

հանուր և մասնակի հմտությունների»։ Խոսքն այստեղ բեմական գրագիտության մասին է% այն 

մասին, որ դերասանը պետք է իմանա բեմի վրա կանգնել, քայլել, նստել, խոսել և այլև։ Այս 

տարրական հմտությունները պետք է մշակվենլ Ղրանից հետո Մնակյանը շեշտը դնում է ամե-

նակարևորի վրա. сիմացական ում, հոգի, երևակայություն, զգացում և զգայնություն»։ Նա դնում 

•է ստեղծագործության գիտակցականության հարցը• գիտակցորեն մոտենալ գրական երկին և 

հեղինակի մտահղացմանը, բայց հասկանալ ոչ թե սխեմաներով և ֆորմուլաներով, այլ պատ-

կերավոր, հուզական մտածողությամբ։ Ղ՛բա համար էլ Մնակյանը դերասանից պահանջում է 

նաև «հոգի, երևակայություն, զգացում և զգայնություն»։ Եր միտքն ավելի պարզելոլ համար նա 

՛գրել է*ֆրանսերեն „SenSlbilitC® րառր, որ նշանակում է զգայունակություն, դյուրազգացություն, 

զգայուն բնավորությունւ Բանականություն, երևակայություն Լ զգայունակություն . այս երեք 

•հասկացությունները որոշակի հերթականությամբ միացնելով մեկ վերնագրի տակ Մնակյանր 

մոտենում է դերասանի արվեստի Հոգերանության ամենանուրբ հարցին՝ գիտակցական և ենթա-

գիտակցական գործոնների փոխհարաբերության հարցինւ 

Իններորդ հոդվածը վերնագրված *է այսպես• (ГԲնականը և ճշմարիտը• դերասանը բնու-

թենեն ինչ և որչափ քաղելու էat Խոսքը վերաբերում է կենսական ճշմարտության և գեղարվես-

տական ճշմարտության տարբերությանը, հավաստիի և պայմանականի զուգորդման ը։ Այս տե-

սակետից հետաքրքիր է նրա հետևյալ միտքը. «Դերասանը, իսկական իմաստով արվեստագետը 

Հպիտի զգա, այլ Ա|իւոի կեւլծե դւյույշ, չպիտի խնդա, այլ սյիտի կեւլծե լ ա վ , չպիտի հուզվի, այլ 

հուզվիլ պիտի կեղծն։ Ասոր ճամար է որ դերասանությունը արվեստ է»32 ք Մնակյանի տեսա-

կետը շատ որոշակի է կյանքը և բեմը միևնույնը չեն, բեմը կեղծում է կյանքը, բայց կեղծում է 

զգույշ, կեղծում է արվեստով։ Եր այս ըմբռնումով Մնակյանը մերժում Լ բեմական նատուրա -

յիզմը, մերժում է դերասանի զուտ ենթագիտակցական ստեղծագործությունը, հաստատում է 

դերասանի անձնավորության մեջ երկու «եսօ-ի անհրաժեշտությունըւ Դիդբոյից եկող այս տե-

սակետը հետագայում զարգացրել է ֆրանսիացի հռչակավոր դերասան 4 ոկլեն-ավագը։ 

«Հուզելու համար չպետք է հուզված լինել։ Դերասանը պետք է տիրապետի իրեն և ոչինչ 

չթողնի պատահականության կամքին», գրել է Կոկ/ենը^։ .Հնարավոր Է, որ Մնակյանը ծանոթ 

եղած լիներ Կոկլենե աշխատությանը։ Մնակյանը նույնպես հակում Է ունեցել մեծացնել ներկա-

յացնելու արվեստի գերը, մի բան, որո հատուկ Է ֆրանսիական բեմական դպրոցինI 

Անընդմեջ բեմական գործողության հարցր Մնակյանը ձևակերպել Է այսպես. сտեսարանը 

լեցնել, խոսիլ և լռել»։ Այս պահանջի իրագործման օրինակը Մնակյանը ցույց Է տվել իր դե-

րասանական պրակտիկայում։ Թիֆլիսի հայկական մամուլը Մնակյանի բեմական կատարման 

մեջ հատկապես բարձր Է գնահատել նրա լռելու վարպետությունը։ Մնակյանը «լռել» ասելով 

նկատի չունի դերասանի դատարկ, իմաստազուրկ, անօգնական լռությունը։ Մնակյանը պահան-

ջում Է «տեսարանը լեցնել», այսինքն՝ լռությունը իմաստավորել, ներքին կամ արտաքին գոր-

ծողությամբ, թեև չի օգտագործում «գործողություն» բառը։ Մնակյանը խիստ բացասաբար Էր 

տրամադրված այնպիսի դերասանական կատարման դեմ, որը հիմնված Էր միայն խոսքի վրա։ 

Նա ծաղրով Է հիշում խաղի այդ ձևը. «Սարսափահար հայացքներ կնետեինք իրարու, որոտա -

31 «Արևելյան մամուլ», 1884, Էջ 517։ 

32 Գրականության և արվեստի թանգարանի անտիպ նյութերից (Ամբ* Դավթյանի ֆոնդ)։ 

Հ Ընդգծումները մերն են )։ 
33 Коклен-старший, Искусство актера, стр. 71. 



Հա Հ՛ովհաննիսյան 

ձայն կոռնայինք, կերգեինք և ոչ թե կխոսեինք, բերաններս կխոսեր, գեմքերնիս չէր խոսեր*•• 

կ խ ո ս ե ի ն ք ե յոչ թե կ խ ա ղ ա յ ի ն f » 3 4 , Պարզ է, որ խաղալ ասերով Մնակյանը ամենից առա շ հաս-

կանում է գործողություն։ 

Մն ակ յանին զբաղեցրել են նաև բեմական արվեստի հետ կապված այնպիսի հսՀրցեր, ինչ-

ս՛ ես ընդօրինակման վնասները, դերասանի արտահայտչական հնարների բազմազանությունը, 

հիշողության դերը, ձայնը և առոգանությունը, ամպլուաները, դի մ ահ ար/չարությունը և այ լնէ 

Չ պետք Է կարծել, որ նա փորձել Է ստեղծել դերասանի արվեստի տեսությունt Ծերունի դե-

րասանապետը ուզենալով Vհամեստ ծառայություն մը մատուցանել մայրենի բեմին և անոր 

աշխատավորնեբունա, պարզապես ի մի Է հավաքել իր մտքերըլ Բոլոր մեծ արվեստագետներդ 

ժամանակի ընթացքում հանգել են որոշ տեսական եզրակացությունն երի։ Նման մտքերն արժե-

քավոր են այնքանով, որքանով օգնում են ճիշտ հասկանալու Նրանց արվեստի բնույթը։ 

Մնակյանը գործել Է երկար մոտ վաթսուն տարիէ Այդ ընթացքում թատերական արվեստը 

Եվրոպայում ապրել Էր իր Էվոլյուցիան՝ ռոմանտիզմից մինչև նատուրալիզմ։ Մնակյանը տեսնու՛է 

Էր, որ ժամանակի հետ միասին վախվոլմ են արվեստի պահ ան շներըէ Նա ճիշտ Է ըմբռնել հնի 

ու նորի փոխհարաբերությունը արվեստում։ Ընդունելով Շեքսպիրին և Մոլիերին, ՀյԷլէերին ն 

Հյոլգոյին, Ռասինին և Վոլտերին, նա գտնում Էր, որ թատրոնում հավասար տեղ պետք Է ոլնե\֊ 

նան Տոլստոյը, Ւբսենը, ՀԷուդերմանը35յ Բեմադրելով մեծ մասամբ մելոդրամաներ, նա գիտեր, 

որ դա չէ թատերական արվեստի ապագան։ Բայց հավատալով արվեստում հ եղա շրշումն երի 

հնարավորությանը, ինքը նորարար չէր։ 

Մնակյանը մտերմական Հարաբերությունների մեշ էր 900-ական թվականների սկզբում 

Պալիս այցելած՛ հայ բեմի նշանավոր գործիչներ Արելյանի, Ս!ւոլմյանի, Զարիֆյանի հետ։ Նրանց 

մեշ եղել են յլրույցներ, մտքերի փոխանակություններ արվեստի հարցերի շոլըշը, թերևսv նաև 

հայացքների ընդհանրություններ։ Հետաքրքիր է այն, որ նրա և Անտուտնի միշև նույնպես եղել 

են մտերմական կապեր։ Այդ բանը պարզվում է Մնակյանի մի նամակից ուղղված Արշակ Չ ո ֊ 

պան յանինչէ Սրանք ևս մտածելու առիթ տվող հարցեր ե\։ 

Մնակյանը, որպես դերասան և թատերական ,դոԸ&իչ$ չի սպառվում միայն մեզ հասած 

գնահատումներով կամ տեղեկություններով։ Նրա գործունեությունն արժանի Է հատուկ ուսում— 

՜նասիրության, որպես անցյալ ,դարի հայ թատրոնի պատմության կարևոր Էշերից մեկը։ 

34 Կենսագրական Մարտիրոս Մնակյանի, Էշ 4 (ընդգծումը մերն Է)։ 

35 Ւ ե ո դ ի կ, Ամենուն տարեցույցը, 1910, Էշ 379։ 

35 Գրականության և արվեստի թանգարան, Ա• Չ ոպան յան ի արխիվ, նամակներ։ 


